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EN Coffee grinder
A manual coffee grinder with an adjustable type of grind 
setting: coarse, medium, fine or extra fine.  
Stays firmly in place thanks to its silicone base.
Washing by hand is recommended.
1. Unscrew the cap in order to remove the handle and 
stopper.
2. Follow the image in order to adjust the type of grind 
you prefer.
3. Replace the stopper and handle and then screw the 
cap back on.
A. Cap
B. Handle
C. Stopper 
D. Adjustment nut

FI Kahvimylly
Käsikäyttöinen kahvimylly, jossa mahdollisuus säätää 
haluttu jauhatusaste: karkea, puolikarkea, hieno, erittäin 
hieno. Pysyy hyvin paikallaan silikonisen pohjan ansiosta.
Suositellaan käsinpesua.
1. Kierrä hattu irti, jotta pääset irrottamaan kahvan ja 
pysäyttimen.
2. Säädä haluamasi jauhatusaste kuvan mukaisesti.
3. Asenna pysäytin ja kahva takaisin ja kierrä hattu 
paikalleen.
A. Hattu
B. Kahva
C. Pysäytin 
D. Säätömutteri

SV Kaffekvarn
Manuell kaffekvarn med justering av grovheten: grovt, 
medium, fint eller extra fint. Silikonbottnen håller kvar-
nen stadigt på plats. Handdisk rekommenderas.
1. Skruva av toppskruven för att ta av handtaget och 
stoppskruven.
2. Följ anvisningen på bilden för att justera grovheten 
efter eget smak.
3. Sätt tillbaka stoppskruven och handtaget och skruva 
sedan tillbaka toppskruven.
A. Toppskruv
B. Handtag
C. Stoppskruv 
D. Justeringsbult

ET Kohviveski
Käsiajamiga kohviveski, mis võimaldab seadistada 
jahvatusastet: jäme, keskmine, peen või väga peen.Tänu 
silikoonpõhjale püsib hästi paigal.
Soovitatav pesta käsitsi.
1. Keerake kork lahti, et eemaldada vänt ja tõkis.
2. Seadistage jahvatusaste joonisel näidatud viisil.
3. Paigaldage tõkis ja vänt tagasi, seejärel keerake kork 
kinni.
A. Kork
B. Vänt
C. Tõkis
D. Seadistusmutter

LV Kafijas dzirnaviņas
Rokas kafijas dzirnaviņas ar regulējamu malumu: rupjš, 
vidējs, smalks vai ļoti smalks. Pateicoties silikona pamat-
nei, paliek savā vietā. Iesakām mazgāt ar rokām.
1. Atskrūvējiet vāciņu, lai noņemtu rokturi un aizturi.
2. Secīgi veiciet darbības tā, ka redzams nākamajā attēlā, 
lai noregulētu vēlamo malumu.
3. Uzlieciet atpakaļ aizturi un rokturi, un tad pieskrūvē-
jiet atpakaļ vāciņu.
A. Vāciņš
B. Rokturis
C. Aizturis 
D. Regulēšanas uzgrieznis

LT  Kavamalė
Rankinė kavamalė su reguliuojamo tipo tinkleliu: stam-
biu, vidutiniu, smulkiu arba itin smulkiu. Dėl silikoninio 
pagrindo tvirtai lieka reikiamoje vietoje.
Rekomenduojama plauti rankomis.
1. Atsukite dangtelį, kad nuimtumėte rankenėlę ir išim-
tumėte stabdiklį.
2. Vadovaudamiesi toliau pateiktu paveikslėliu, suregu-
liuokite pageidaujamo tipo tinklelį.
3. Pakeiskite stabdiklį ir rankenėlę ir vėl užsukite dang-
telį.
A. Dangtelis
B. Rankenėlė
C. Stabdiklis 
D. Reguliavimo veržlė

RU Кофемолка
Ручная кофемолка с возможностью регулировки 
степени помола: крупный, средний мелкий или 
экстра-мелкий. Хорошо сохраняет устойчивость за 
счет силиконового основания. Рекомендуется ручная 
мойка изделия.
1. Открутите наконечник, чтобы снять ручку и 
ограничитель.
2. Чтобы выбрать степень помола, следуйте 
инструкции на картинке ниже.
3. Установите ограничитель и ручку на место, затем 
закрутите наконечник.
A. Наконечник
B. Ручка
C. Ограничитель 
D. Регулировочная гайк
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